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ЧЕХОСЛОВАКИЯ 

1 . Чехословакия последовательно придерживается принципов и целей Женевского 
протокола о запрещении применения на войне удушливых, ядовитых или других подобных 
газов и бактериологических средств, который она подписала еще в 1925 году. 
Чехословакия всегда осзовдала любые действия, нарушающие Протокол, и выступала за 
разработку мер контроля, которые гарантировали бы строгое соблюдение его положений. 

2. В этом контексте Чехословакия приветствовала успешное завершение в прошлом 
году работы Группы экспертов Генерального секретаря, которая в соответствии с 
резолюцией 42/37 С Генеральной Ассамблеи подготовила основные технические принцшш 
и процедуры своевременного и эффективного расследования сообщений о возможном 
применении химического, бактериологического (биологического) или токсинного оружия 
(см. À/44/561). 

3. В Ответ на просьбу, содержащуюся в резолюции 44/115 В, и в соответствии с 
разработанными стандартами (см. А/44/561, добавления I I и V I ) , Чехословакия 
настоящим информирует Генерального секретаря о том, что она готова предоставить 
двзгх консультантов (приложение I ) , 15 квалифицированных экспертов (приложение I I ) и 
5 лабораторий (приложение I I I ) для проведения исследований и анализов в случае 
расследования сообщений о возможном применении химического, бактериологического 
(биологического) или токсинного оружия. 

4. Отобранные эксперты обладают обширными знаниями в области аналитической и 
органической химии, биохимии, биологии, вирусологии и токсикологии. Они 
подготовлены для отбора проб на месте и их анализа. Они готовы по просьбе 
немедленно выехать на место, где проводится расследование. Лаборатории оборудованы 
таким образом, чтобы в них можно было осуществлять анализ различных химических и 
токсиштах веществ, и укомплектованы опытными специалистами. 

5. Прилагаемый список будет регулярно обновляться и дополняться в соответствии с 
возможностями Чехословакии и потребностями Генерального секретаря, которые могут 
возникнуть в будущем. 
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4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Консультанты 

1. Фамилия эксперта 

2. Области компетенции 

3. Нынешняя должность 

Почтовый адрес 

Слз^ебный: 

Домашний: 

Номера телефонов: 

Телекс, телекопи или телефакс: 

ИРХИ БАИГАР, доцент, д-р медицины, 
д-р философии, полковник 

В соответствии с докз^ентом А/44/561, 
Арр. I V : пункты 2, 3, 4, 7, 8, 10 
(полностью); пункты 1, 11, 12 (частично) 

Заместитель декана факультета 
токсикологии. Военно-медицинское училище, 
Градец-Кралове 

Dept. T o x i c o l . , M i l i t a r y Medical Academy 
502 60 Hradec Králové C z e c h o s l o v a k i a 

Dukelská 789, 500 02 Hradec Králové, 
Cz e c h o s l o v a k i a 

служебный: 682381, 682378; 
домашний: 611450 

Базовое образование 
Медицинский факультет Карлова университета в Градец-Кралове 

Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
204 научные работы по вопросам лечения отравлений, обнаружения химических 
средств ведения войны, биохимической характеристики действия химических 
средств ведения войны. Более 20 работ по химическому разоружению; эксперт 
(химическое орз^жие) чехословацкой делегации на Конференции по разоружению в 
Женеве (с 1985 года). 

Знание языков 
английский (хорошее), русский (хорошее), немецкий 

Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг, возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для предоставления услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 3 месяца) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб и простого исследования (химический 
анализ и биохимическое испытание воздействия химических средств ведения войны) 

/ . . . 
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1. Фамилия эксперта 

2. Области компетешдии 

3. Нынешняя должность 

Мирослав ШПЛИНЬО/ доцент, д-р медицины, 
д-р философии, полковник 

в соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты 2, 8, 9, 10, 11, 12 
(полностью), пункты 1, б (частично) 

Декан факультета эпидемиологии. 
Военно-медицинское училище, Градец-Кралове 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

Почтовый адрес 

Служебный: 

Домашний: 

Номера телефонов: 
Телекс, телекопи или телефакс: 

Department of Epidemiology, M i l i t a r y 
Medical Academy, 502 60, Hradec Králové 
Cze c h o s l o v a k i a 

Formánkova 433 

500 11 Hradec Králové, Cz e c h o s l o v a k i a 

рабочий: 6845792 или 682407 

Базовое образование 
Медицинский факультет Карлова университета в Градец-Кралове 

Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
120 научных работ по вопросам экспериментального патогенеза и клиники 
криптококкоза, нокардиоза, ерсиниоза и контроля за микроорганизмами у 
пациентов, имеющих неадекватнзгю иммунную систему 

Знание языков 
английский, русский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; предварительная договоренность будет 
необходима для оказания услуг в течение продолягительного периода времени 
(более чем 1 месяц) 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб биологических материалов 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I I 

Квалифицированные эксперты 

1. Фамилия эксперта Вильям ФЁЛЬДЕСИ, дипломированный инженер, 
майор 

2. Области компетенции В соответствии с документом Л/44/561, 
Арр. IV: пункты 1, 2, 4, 10, 11 
(полностью); пункты 9, 12 (частично) 

3. Нынешняя должность Технический директор военного объекта 

4. Почтовый адрес 

Слзгжебный: M i n i s t r y of N a t i o n a l Defence, 
PS 61/26 
160 00 Praha, C z e c h o s l o v a k i a 

Домашний: Majakovského 58/2 
972 43 P r i e v i d z a , C z e c h o s l o v a k i a 

5. Номера телефонов: рабочий: 330 42636; домашний: 32520 
Телекс, телекопи или телефакс: 

6. Базовое образование 
Военная академия сухопутных сил (военно-инженерное дело и военная химия), 
Вишков 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
В силу своего теоретического базового образования и практического опыта он 
хорошо знаком с методами синтеза химических средств ведения войны и других 
токсинных веществ, с их анализом, включая разработку новых методов, и с 
обнаружением химических средств ведения войны в полевых условиях 

8. Знание языков 
русский (хорошее), английский (хорошее) 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем один месяц) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб и простого исследования (химический 
анализ и биохимическое испытание действия химических средств ведения войны) 

/ . . . 
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1. Фамилия эксперта Братислав ЧЕРНИ, дипломированный инженер 

2. Области компетенции В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты 1, 2 (полностью) 

3. Нынешняя должность Директор аналитической лаборатории 

4. Почтовый адрес 

Служебный: Research I n s t i t u t e f o r Organic Syntheses 
532 18 Pardubice - R y b i t v i 
C z e c h o s l o v a k i a 

Домашний: 

5. Номера телефонов: 
Телекс, телекопи или телефакс: 
196 222 vchz 

служебный: 42 103 

6. Базовое образование 
Технический институт 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Теоретический и практический опыт в области аналитической и физической химии 

8. Знание языков 
английский, русский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 1 месяц) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб и простого исследования химических 
средств ведения войны 
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1. Фамилия эксперта Йозеф КОУБЕК, дипломированный инженер, 
доктор философии 

2. Области компетенции В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункт 1 (полностью), пункт 2 
(частично) 

3. Нынешняя должность Доцент, Институт химической технологии, 
Прага 

4. Почтовый адрес 

Слз^ебный: Prague I n s t i t u t e of Chemical Technology 
Suchbátarova 5 
166 28 Praha, C z e c h o s l o v a k i a 

Домашний: Skábova 3057 
106 00 Praha 10, C z e c h o s l o v a k i a 

Номера телефонов: служебный: 332 4216 
Телекс, телекопи или телефакс: 
122 744 VSCH/C 42-2-3114769 

Базовое образование 
Технический университет 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Создание промышленных химических заводов, аналитический контроль химикатов 

8. Знание языков 
английский, немецкий, французский, русский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 1 месяц) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб и простого исследования химических 
средств ведения войны 

/ . 
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1. Фамилия эксперта 

2. Области компетенции 

3. Нынешняя должность 

4. Почтовый адрес 

Служебный: 

Домашний; 

5. 

6. 

8. 

9. 

Тибор ГОГ, д-р естественных наук, 
д-р философии 

В соответствии с докзгментом А/44/561, 
Арр. I V : пункт 1 (полностью), пункт 2 
(частично) 

Научный сотрудник, руководитель грушш по 
исследованию промежуточных продуктов 
реакции 

Research I n s t i t u t e of Chemical Technology 
Dimitrovova 34 

836 03 B r a t i s l a v a , C z e c h o s l o v a k i a 

Ziкоva б 

851 00 B r a t i s l a v a , C z e c h o s l o v a k i a 

служебный: 2007/2990 

Номера телефонов; 
Телекс, телекопи или телефакс: 
925 76 

Базовое образование 
Братиславский университет им. Я. Коменского, 
факультет естественных наук, 
отделение органической химии 

Соответствующий опыт, в особенности в области исследования на местах 
Соответствующий опыт: базовые химические исследования, изучение химической 
структуры органических веществ 

Знание языков 
немецкий, английский, русский 

Гражданство Чехо Словакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 1 месяц) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы и оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для взятия проб и простого исследования химических 
средств ведения войны 
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1. Фамилия эксперта 

2. Области компетенции 

3. Нынешняя должность 

4. Почтовый адрес 

Служебный: 

Домашний: 

5. Номера телефонов: 
Телекс/ телекопи или телефакс: 

6. Базовое образование 
Технический университет - органическая химия, аналитическая химия 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Органический анализ на месте, анализ взрывчатых веществ, разработка методов 

8. Знание языков 
английский, русский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 1 месяц) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые 
могли бы привезти с собой квалифшщрованные эксперты 
Базовое оборудование для взятия проб и простого исследования химических средств 
ведения войны 

Алеш ГОРНА, дипломированный инженер, 
доктор философии 

В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункт 1 (полностью) 

Руководитель Отдела аналитической химии 

VCHZ S y n t h e s i a 
532 17 Pardubice - Semtín, 
C z e c h o s l o v a k i a 

S r c h 141 

533 52 S t a r e H r a d i s t e , C z e c h o s l o v a k i a 

служебный: 4925816 

/ . 
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1. Фамилия эксперта 

2. Области компетенции 

3. Нынешняя должность 

4. Почтовый адрес 

Служебный: 

Домашний: 

Номера телефонов: служебный: 
домашний: 

Телекс, телекопи или телефакс: 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

Иозеф ФУСЕК, доцент, д-р медицины, 
д-р философии, полковник 

В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты 2, 3, 4, 7, 8, 10 
(полностью), пункты 1, 12, 12 (частично) 

Заместитель проректора по учебной и 
научной работе Военно-медицинского 
училища, Градец-Кралове 

M i l i t a r y Medical Academy 
502 60 Hradec Králové 
Cz e c h o s l o v a k i a 

К B i r i c c e 1650 
500 08 Hradec Králové, C z e c h o s l o v a k i a 

6845760, 6845518; 
23333 

Базовое образование 
Медицинский факультет Карлова университета в Градец-Кралове 

Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
142 научные работы по вопросам воздействия высокотоксичных веществ, лечения 
отравлений, фармакологической характеристики химических средств ведения войны 

Знание языков 
русский (хорошее), английский, немецкий 

Гражданство Чехословакия 

Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 3 месяца) будет необходима 
предварительная договоренность 

Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для взятия проб и простого исследования (токсикологический 
анализ и фармакологическое испытание воздействия химических средств ведения 
войны) 



Л/44/5б1/Лс1с1.3 
R u s s i a n 
Page 11 

1. Фамилия эксперта 

2. Области компетенции 

3. Нынешняя должность 

4. Почтовый адрес 

Служебный: 

5. 

6. 

8. 

9. 

Домашний: 

Номера телефонов: служебный: 
домашний: 

Телекс, телекопи или телефакс: 

Иван ПОГЛ, доцент, д-р медицины, 
д-р философии, подполковник 

В соответствии с докзгментом А/44/561, 
Арр. IV: пункты 2, 8, 9, 10, 11, 12 
(полностью), пункты 1, б (частично) 

Декан факультета образования и науки. 
Военно-медицинское училище, Градец-
Кралове 

Department of Educ a t i o n and S c i e n c e , 
M i l i t a r y Medical Academy 
502 60 Hradec Králové 
Cz e c h o s l o v a k i a 

Marxova 1415 
500 06 Hradec Králové, C z e c h o s l o v a k i a 

6845753, 6845600; 
30055 

Базовое образование 
Карлов университет, медицинский факультет, Градец-Кралове 

Соответствзтощий опыт, в особенности в области расследования на месте 
50 научных работ в чехословацких журналах, эксперт чехословацкой делегации на 
Конференции по разоружению в Женеве (1987-1988 годы). В особой степени 
подготовлен в области эпидемиологии 

Знание языков 
английский, русский, немецкий 

Гражданство Чехо Словакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания 
услуг в течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; предварительная договоренность будет 
необходима для предоставления услуг в течение продолжительного периода времени 
(более чем 1 месяц) 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследований, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для взятия проб биологических материалов, с тем чтобы 
осуществлять микробиологические исследования 

/ . . . 
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1. Фамилия эксперта Л. РОСИВАЛ, д-р медицины, д-р наук 

2. Области компетенции В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты 2, 4, 9 (полностью), 
пункты 3, 7, 8 (частично) 

3. Нынешняя должность Заместитель директора института, 
№ректор Центра гигиены 

4. Почтовый адрес 

Служебный: Research I n s t i t u t e of P r e v e n t i v e Medicine 
Limbova 14 
833 01 B r a t i s l a v a , C z e c h o s l o v a k i a 

Домашний адрес: L. Zúbka 7 
841 01 B r a t i s l a v a , C z e c h o s l o v a k i a 

5. Номера телефонов: служебный: 371 094; 
домашний: 365 579 

Телекс, телекопи или телефакс: 

6. Вазовое образование 
Медицинский факультет 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Опыт в области токсикологии и гигиены 

8. Знание языков 
английский, русский, немецкий, французский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 1 месяц) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб и простого исследования химических средств 
ведения войны 

/ . . . 
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1. Фамилия эксперта 

2. Области компетенции 

3. Нынешняя должность 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

Почтовый адрес 

Служебный: 
-к. 

Домашний 

Номера телефонов: 

Телекс, телекопи или телефакс: 

Отакар КРС, д-р медицины, майор 

В соответствии с документом Л/44/561, 
Лрр. IV: пункты 2, 4, 7 (полностью), 
пункт 3 (частично) 

Старший преподаватель. Отделение токсико
логии, Военно-медицинское училище, 
Градец-Кралове 

Dept. T o x i c o l . , M i l i t a r y Medical Academy 
502 60 Hradec Králové 
Cz e c h o s l o v a k i a 

Vrchlického 573, 
500 02 Hradec Králové, C z e c h o s l o v a k i a 

служебный: 682381, 682378; 
домашний: 611450 

Базовое образование 
Медицинский факультет Карлова университета в Градец-Кралове 
Подготовка аспирантов в области общей медицины 
Спецкурс для специалистов в области военной медицины и эпидемиологии 

Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Опыт преподавания в области военной токсикологии и обычной анатомии, 
определенный опыт в научно-исследовательской работе, а также в области 
гистопатологии и гистохимии организмов, подвергшихся отравлению химическими 
средствами ведения войны 

Знание языков 
русский (хорошее), английский 

Гражданство Чехословакия 

Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (более чем 3 месяца) будет необходима 
предварительная договоренность 

Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для проведения аутопсии и отбора проб post-mortem 

/ . 
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1. Фамилия эксперта 

2. Области компетешдш 

3. Нынешняя должность 

4. Почтовый адрес 

Слзгжебный: 

Домашний: 

5. Номера телефонов: 
Телекс, телекопи или телефакс: 

6. Базовое образование Институт химической технологии, Прага 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Десятилетний практический опыт, 20 публикаций в области анализа 
химических средств ведения войны 

8. Знание языков 
английский, русский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; для оказания услуг в течение 
продолжительного периода времени (больше чем 1 месяц) будет необходима 
предварительная договоренность 

11. Материалы и оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора и простого исследования химических средств 
ведения войны 

Ивана ТУШАРОВА, дипломированный инженер 

В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пэгнкты 2, 4 (полностью), 
пункты 1, 8, 9 (частично) 

Научный сотрудник 

Research I n s t i t u t e of Food I n d u s t r y 
Radiová 7 

102 31 Praha 10, C z e c h o s l o v a k i a 

Zelená 21 

160 00 Praha 6, C z e c h o s l o v a k i a 

слз^ебный: 540841-9/15 

/ . . . 
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1. Фамилия эксперта Иван ЧИХНАР, д-р наук 

2. Области компетенции В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты б, 7, 10 (полностью), 
пункты 1, 4, 8, 9 (частично) 

3. Нынешняя должность Старший научный сотрудник, заведующий. 
Отдел бактериологии 

4. Почтовый адрес 

Служебный: Research I n s t i t u t e of P r e v e n t i v e Medicine 
Limbova 14 
833 01 B r a t i s l a v a , C z e c h o s l o v a k i a 

Домашний: Púpavova 21 
841 01 B r a t i s l a v a , C z e c h o s l o v a k i a 

5. 

Телекс, телекопи или телефакс: 

Номера телефонов: служебный: 372 820, 373 560 доб. 493; 
домашний: 326 016 
92279 

6. Вазовое образование 
Доктор наук в области молекулярной биологии, Братислава 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Опыт в области бактериальной токсикологии. Эксперт в области оценки 
воздействия бактериальных токсинов i n v i t r o и i n v i v o 

8. Знание языков 
английский, русский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; предварительная договоренность будет 
необходима для оказания услуг в течение продолжительного периода времени 
(более чем 1 месяц) 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб биологических материалов в целях 
осуществления микробиологических исследований 

/ . . . 
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1. Фамилия эксперта Богз^мил ТИХАЧЕК, д-р медицины 

2. Области компетенции В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты б, 7, 8 (полностью), 
пункты 2, 4, 9, 10 (частично) 

3. Нынешняя должность Директор (ИГЭ) 

4. Почтовый адрес 

Служебный: I n s t i t u t e of Hygiene and Epidemiology 
Srobárova 48 
IDO 42 Praha, C z e c h o s l o v a k i a 

Домашний: Drahobejlova 5 
190 00 Praha 9, C z e c h o s l o v a k i a 

5. Номера телефонов: служебный: 742 812; 
домашний: 838 492 

Телекс, телекопи или телефакс: 

6. Базовое образование 
Медицинский факультет Карлова университета, Прага 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Эпидемиология, антибактериологическая защита 

8. Знание языков 
немецкий, французский, частично английский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг 
в течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; предварительная договоренность будет 
необходима для предоставления услуг в течение продолжительного периода времени 
(более чем 1 месяц) 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб биологических материалов в целях 
осуществления микробиологических исследований 

/ . . . 
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1. Фамилия эксперта Яромир ТРУНКАТ, д-р ветеринарной медицины 

2. Области компетенции В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты б, 7 (полностью), 
пункты 2, 4, 5 (частично) 

3. Нынешняя должность Заместитель директора Центрального 
государственного ветеринарного института, 
Прага 

4. Почтовый адрес 

Служебный: C e n t r a l S t a t e V e t e r i n a r y I n s t i t u t e 
Sídlistní 156 
165 03 Praha б, L y s o l a j e , C z e c h o s l o v a k i a 

Домашний: Sídlistní 212 
165 03 Praha 6, L y s o l a j e , C z e c h o s l o v a k i a 

5. Номера телефонов: служебный: 341551, 341054; 
домашний: 3239268 

Телекс, телекопи или телефакс: 
123594 

6. Базовое образование 
Факультет ветеринарной медицины, Брно 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
31 публикация, опыт работы в различных государственных ветеринарных 
институтах, опыт работы в качестве эксперта на Кубе (туберкулез, криптококкоз 
и другие заразные заболевания); опыт исследования в области практического 
применения передвижных ветеринарных лабораторий; опыт борьбы с заразными 
заболеваниями сельскохозяйственных животных; участие в работе курсов, 
организованных ФАО 

8. Знание языков 
французский, испанский, частично английский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; предварительная договоренность будет 
необходима для оказания услуг в течение продолжительного периода времени 
(более чем 1 месяц) 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для сбора проб биологических материалов в целях 
осуществления микробиологических исследований 

/ . 
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1. Фамилия эксперта O T T O П А В Е Л , д-р ветеринарной медицины, 
д-р философии 

2. Области компетенции В соответствии с документом А/44/561, 
Арр. IV: пункты 6, 7 (полностью), 
пункты 2, 4, 5 (частично) 

3. Нынешняя должность 

4. Почтовый адрес 

служебный: 

домашний: 

Ветеринар широкой специализации 

C e n t r a l S t a t e V e t e r i n a r y I n s t i t u t e 
Sídlistní 156 

165 03 Praha 6, C z e c h o s l o v a k i a 

Na Petrinách 59 
162 00 Praha б, C z e c h o s l o v a k i a 

5. Номера телефонов: служебный: 341551, 
домашний: 3536456 

Телекс, телекопи или телефакс: 
123594 

6. Базовое образование 
Факультет ветеринарной медицины, Брно 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
141 публикация, в особенности в области полевых исследований; научная работа 
в полевых условиях в области исследования воздействия ядерного, биологического 
и химического оружия на животных и продукты животного происхождения; 
педагогический опыт в области обучения и профессиональной подготовки персонала 
передвижных ветеринарных лабораторий 

8. Знание языков 
английский, французский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Оперативное предоставление услуг; предварительная договоренность будет 
необходима для оказания услуг в течение продолжительного периода времени 
(более чем 1 месяц) 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Базовое оборудование для отбора проб биологических материалов с целью 
осуществления микробиологических исследований 

/ . 
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1. Фамилия эксперта Мирослав КОУТСЛЛ, д-р естественных наук, 
д-р философии 

2. Области компетенции В соответствии с документом Л/44/561, 
Лрр. I V : пункт 6 (полностью), пункты 2, 
4, 9 (частично) 

3. Нынешняя должность 

4. Почтовый адрес 

Служебный: 

Домашний: 

Старший вирусолог в лаборатории 
гнотобиологии Института микробиологии 
Чехословацкой Академии наук 

Lab. Gnotobiology, I n s t . Microbiology, CAS 
549 22 Novy Hrádek, C z e c h o s l o v a k i a 

Havlíckova 1112 
547 00 Náchod, C z e c h o s l o v a k i a 

5. Номера телефонов: служебный: 95722; 
домашний: 20852 

Телекс, телекопи или телефакс: 

6. Базовое образование 
Факультет естественных наук Карлова университета, Прага 

7. Соответствующий опыт, в особенности в области расследования на месте 
Научная работа в различных институтах и учреждениях: Сельскохозяйственный 
колледж в Праге, Королевский ветеринарный колледж в Лондоне, Институт 
сыворотки и вакцин. Отдел вирусологии. Лаборатория гнотобиологии. Отдел 
вирусологического контроля Чехословацкой Академии наук 

8. Знание языков 
английский, русский 

9. Гражданство Чехословакия 

10. Возможность оперативного предоставления услуг; возможность оказания услуг в 
течение продолжительного периода времени 
Имеет также возможность оказывать услуги в течение продолжительного периода 
времени 

11. Материалы или оборудование, необходимые для расследования, которые могли бы 
привезти с собой квалифицированные эксперты 
Тканевые культуры, питательные среды и жидкий азот 

/ . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I I I 

Лаборатории 

1. Название лаборатории Отделение токсикологии, Военно-медицинское училище 

2. Лица, ответственные за 
получение проб 

И. Байгар, И. Белавски, И. Кабал, И. Паточка, 
И. Вахек 

3. Почтовый адрес M i l i t a r y Medical Academy, Department of Toxicology 
502 60 Hradec Králové, Czechoslovakia 

4. Номера телефонов 682381, 682377, 682378, 682387 

5. Область(и) компетенции В соответствии с документом А/4$/5б1, Арр. V: 
пункт 1 (частично), пункты 4, 6, 7, 10 (полностью) 

6. Общий характер лаборатории 
Лаборатория предназначена для- исследования токсического воздействия 
высокотоксичных веществ, включая химические средства ведения войны, для того 
чтобы выяснить их действие на биохимическом, поведенческом, гистохимическом, 
фармакологическом и электрофизиологическом уровнях, исследовать и разработать 
антидоты против отравлений этими соединениями, проанализировать все типы проб 
на присутствие известных химических средств ведения войны, испытать 
эффективность обеззараживания людей с помощью известных и разрабатываемых 
обеззараживающих веществ 

7. Конкретные установки и оборудование 
Аналитическое оборудование; возможности для синтеза различных соединений в 
лабораторных количествах; биохимические, поведенческие и 
электрофизиологические методы; фармакологическое испытание, гистологическая и 
гистохимическая оценка 

8. Соответствующий опыт 
Соответствзпощии опыт документально отражен в I n t e r n a l Reports, в которых речь 
идет о влиянии химических средств ведения войны на эффективность 
обеззараживания, и в сообщениях об улучшении обнаружения химических средств 
ведения войны и диагностики отравлений. Библиография предоставляется по 
просьбе 

9. Определение любых конкретных требований для подготовки проб 
В зависимости от видов пробы; для биологических материалов предпочтительным 
является замораживание 

10. Определение любых конкретных требований в отношении таможенного контроля или 
других видов проверки в связи с ввозом проб для анализа 
Наиболее удобной будет непосредственная передача пробы специально назначенному 
лицу (см. пункт 2 ) , которое знакомо с чехословацкими законами об обращении с 
токсичными веществами и их перевозке 

11. Определение платы и ответственности за услуги, оказываемые от имени 
Генерального секретаря 
Министерство национальной обороны, Прага, Чехословакия 
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Отдел аналитическо-физической химии 

В. Черни 

Research I n s t i t u t e f o r Organic Syntheses, 
532 18 Pardubice-Rybitví, C z e c h o s l o v a k i a 

42103 

В соответствии с документом А/44/561, Арр. V: 
пункты 1, 2 (полностью), пункты 4, б, 7 (частично) 

6. Общий характе,р лаборатории 
Лаборатория органических аналитических исследований 

7. Конкретные установки и оборудование 
Для масс-спектрометрии; спектроскопии ядерного магнитного резонанса; газовой 
хроматографии с электронно-стимулированной десорбцией и полевой десорбцией; 
жидкостной хроматографии; спектрометрии изопренхлорполиизобутилена; 
абсорбционной атомной спектроскопии; определение степени дисперскости 
электрохимии - полярографии, титриметрии; термического анализа; 
ультрафиолетовой спектрометрии и спектрометрии видимой части спектра 

8. Соответствующий опыт 
11 лет, официальная лаборатория в Чехословакии 

9. Определение любых конкретных требований для подготовки проб 
В зависимости от типа пробы 

10. Определение любых конкретных требований в отношении таможенного контроля или 
других видов проверки в связи с вывозом проб для анализа 
Наиболее удобной будет непосредственная передача пробы специально назначенному 
для этого лицу (см. пункт 2 ) , которое знакомо с чехословацкими законами об 
обращении с токсичными веществами и их перевозке 

11. Определение платы и ответственности за услуги, оказываемые от имени 
Генерального секретаря 
Министерство промышленности. Чешская Республика, Прага, Чехословакия 

1. Название лаборатории 

2. Лица, ответственные за 
получение проб 

3. Почтовый адрес 

4. Номера телефонов 

5. Область(и) компетенции 

/ . 
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Пражский институт химической технологии. Отделение 
аналитической химии 

Б. Долежал 

Prague I n s t i t u t e of Chemical Technology, Dept. of 
A n a l y t i c a l Chemistry, Suchbátarova 5, 166 28 Praha, 
CSSR 

332 4044 

В соответствии с документом А/44/561, Арр. V: 
пункт 1 (полностью), пункт 2 (частично) 

6. Общий характер лаборатории 
Хорошо оборудованная аналитическая лаборатория 

7. Конкретные установки и оборудование 
Для газовой хроматографии, газожидкостной хроматографии спектроскопии, 
ядерного магнитного резонанса, масс-спектрометрии, инфракрасной спектроскопии 

8. Соответствующий опыт 
Химический анализ органических и неорганических проб 

9. Определение любых конкретных требований для подготовки проб 
В зависимости от типа пробы 

10. Определение любых конкретных требований в отношении таможенного контроля и 
других видов проверки в связи с ввозом проб для анализа 
Наиболее удобной будет непосредственная передача пробы специально назначенному 
лицу (см. пункт 2 ) , которое знакомо с чехословацкими законами об обращении с 
токсичными веществами и их перевозке 

11. Определение платы и ответственности за услуги, оказываемые от имени 
Генерального секретаря 
Министерство образования. Чешская Республика, Прага, Чехословакия 

1. Название лаборатории 

2. Лица, ответственные за 
получение проб 

3. Почтовый адрес 

4. Номера телефонов 

5. Область(и) компетенции 
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1. Название лаборатории Лаборатория органической химии 

2. Лица, ответственные за Т. Гог 
получение проб 

3. Почтовый адрес Research I n s t i t u t e of Chemical Technology 

Dimitrovova 34, 836 03 B r a t i s l a v a , C z e c h o s l o v a k i a 

4. Номера телефонов 213028, 2007/2450, 2007/2990 

5. Область(и) компетенции В соответствии с документом А/44/561, Арр. V: 
пункт 1 (полностью), пункт 2 (частично) 

6. Общий характер лаборатории 
Органический синтез 

7. Конкретные установки и оборудование 
Обычное оборудование, установка для газовой хроматографии GCMS, инфракрасный 
спектрометр, детектор DAT для высокоэффективной жидкостной хроматографии 

8. Соответствующий опыт 
Исследования в области органического синтеза и химической структуры 

9. Определение любых конкретных требований для подготовки проб 
В зависимости от типа пробы 

10. Определение любых конкретных требований в отнощении таможенного контроля или 
других видов проверки в связи с ввозом проб для анализа 
Наиболее удобной будет непосредственная передача пробы спехдаально назначенному 
лицу (см. пункт 2 ) , которое знакомо с чехословацкими законами об обращении с 
токсичными веществами и их перевозке 

11. Определение платы и ответственности за услуги, оказываемые от имени 
Генерального секретаря 
Министерство промышленности. Словацкая Республика, Братислава, Чехословакия 

/ . . . 
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1 . Название лаборатории Военная академия сухопутных сил. Отделение военной 
химии, Вишков 

2. Лица, ответственные за 
получение проб 

И. Галамек 

3 . Почтовый адрес M i l i t a r y Academy of the Land F o r c e s , Vyskov, 
C z e c h o s l o v a k i a 

4 . Номера телефонов 423 2632 

5 . Область(и) компетенции В соответствии с документом А/44/561, Арр. V; 
пункты 1, 9, 10 (частично) 

6 . Общий характер лаборатории 
Отделение военной химии занимается исследованиями в области определения и 
обеззараживания химических веществ в целом; оно считается учебной базой для 
подготовки специалистов в этой области 

7. Конкретные установки и оборудование 
Аналитическое оборудование; возможности для испытания эффективности 
обеззараживания и индикаторных средств. Педагогический опыт в области 
подготовки специалистов-химиков. 

8. Соответствующий опыт 
0 1 Ш Т документально отражен в I n t e r n a l Reports, кс^орые связаны с исследованием 
обеззараживающих и индикаторных средств 

9. Определение любых конкретных требовании для подготовки проб 
В зависимости от типа пробы 

10. Определение любых конкретных требований в отношении таможенного контроля или 
любых видов проверки в связи с вывозом проб для анализа 
Наиболее удобной будет непосредственная передача пробы специально назначенному 
лицу (см. пункт 2 ) , который знаком с чехословацкими законами об обращении с 
токсичными веществами и их перевозке 

11. Определение платы и ответственности за услуги, оказываемые от имени 
Генерального секретаря 
Министерство национальной обороны, Прага, Чехословакия 
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ИРАК 

Постоянное представительство Ирака при Организации Объединенных Наций 
свидетельствует свое }гважение Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 
и в соответствии с резолюцией 42/37 С Генеральной Ассамблеи от 30 ноября 1987 года 
имеет честь информировать его о том, что Ирак назначает пять квалифицированных 
экспертов, чьи услугя могут использоваться для проведения расследования сообщений о 
применении химического и бактериологического оружия. Их фамилии и области 
специализации приведены ниже. Эти эксперты назначаются в дополнение к экспертам, 
уже назначенным Представительством в его записке № 19/1/16 от 13 июля 1988 года. 

1. Г-н Амир Сайд Мухаммад аль-Маадиди Докторская степень в области химии 

2. Г-н Салах аль-Дин Абдулла аль-Нуайми Докторская степень в области химии 

3. Г-н Мзгхаммад Шакир Сулейман Докторская степень в области химии 

4. Г-н Муайид аль-Дин Мухаммад Хасан Степень магистра наук в области химии 

5. Г-н Махди Мухаммад Баргхаш Степень магистра наук в области химии 

Представительство Ирака пользуется этой возможностью для того, чтобы передать 
заверения в своем гл]г6очаишем уважении. 




